
PART 1

Read the following text about a choosing a name. You could underline the phrases or 

words you don’t understand on the first reading. However, only underline those things 

that prevent you from an overall understanding of the text - you don’t have to 

understand every single word.


Vamos a tener un niño y estoy muy emocionado. Me casé con mi esposa, Claudia, 
hace tres años y llevamos dos años intentando quedarnos embarazados. Ahora que 
lo hemos conseguido, tenemos un problema: ¡el nombre! Mi esposa quiere 
llamarlo Antonio, como su padre, pero mi madre odia ese nombre. Yo he 
propuesto Eric o Marcos, pero a mis suegros tampoco les gustan. Una de las 
primas segundas de mi mujer propuso que lo llamásemos Isaac, pero todavía 
parece que no convence a la familia.


Tengo un hermanastro del segundo matrimonio de mi padre y dio la idea de 
llamarlo Cristiano o Sergio, por los jugadores de fútbol. Sin embargo, tampoco nos 
gustan tanto los deportes, así que los descartamos.


Nuestros amigos de la universidad también nos han hecho algunas sugerencias, 
pero ninguna termina de llamarnos la atención. ¡Es tan difícil encontrar un 
nombre para nuestro futuro hijo! Creo que debemos seguir buscando.


Esteban
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¿Qué nombre elegimos? 



EXERCISE 1 - match up


Read the text and match the name with the person who suggest it. ¡Ojo! One person 

may have suggested more than one name.


EXERCISE 2 - comprehension questions


Read and answer the following questions in Spanish:


1. ¿Con quién está casado?


2. ¿Cuándo se casaron?


3. ¿Cuánto tiempo han intentado tener un hijo?


4. ¿Cuál es el problema?


5. ¿Cómo quiere llamar su esposa al bebé?


6. ¿Por qué no quieren llamarlo Cristiano o Sergio?


a. Cristiano

1. Esteban b. Eric

2. Esteban's step-brother c. Isaac

3. Claudia d. Sergio

4. Claudia's second cousin e. Antonio

f. Marcos
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EXERCISE 3 - find the translation


Fin the translation of the following phrases in the text:


1. I got married to


2. We have been trying to get pregnant for two years


3. We have achieved it


4. I have suggested


5. It seems


6. Second marriage


7. However


8. We discarded them


9. None of them have ended up grabbing our attention


10. We have to keep looking
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Vocabulary


me casé con - I got married to


llevamos dos años - we have spent 2 years


lo hemos conseguido - we have achieved it


he propuesto < proponer - I have suggested


suegros (m,pl) - in-laws


propuso < proponer - she suggested


llamásemos < llamar - we called


parece que - it seems


hermanastro (m)- step-brother


matrimonio (m) - marriage


dio < dar - he gave


jugadores (m) - players


los descartamos - we discarded them


ninguna - any, none


llamarnos la atención - attract attention


debemos < deber- we must < to have to
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ANSWERS


Exercise 1


1. B, F


2. A, D


3. E


4. C


Exercise 2


1. Con Claudia


2. Hace tres años


3. Dos años


4. El nombre


5. Antonio


6. Porque no les gustan los deportes


Exercise 3


1. Me casé con


2. Llevamos dos intentando quedarnos embarazados


3. Lo hemos conseguido


4. He propuesto


5. Parece


6. Segundo matrimonio


7. Sin embargo


8. Los descartamos


9. Ninguno termina de llamarnos la atención


10. Debemos seguir buscando
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